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1. N npmvwnn poyepun Cannaana, cbiHa Xedpeposa, cbiHa ["anaanosa, cbiHa Maxuposa, cbiHa
MaHaccunHa n3 nokoneHus Manaccuu, cbiHa NocudpoBa, 1 BOT nMeHa nodepen ero: Maxna,
Hoa, Xorna, Munka n ®wnpua;

YMO: | npuinwnn goyku Llenodxana, cuHa Xedpeposoro, cuHa l'ineanosoro, cvHa Maxiposoro,
cvHa ManaciiHoro, 3 pogis Manacii, cuHa Mocunosoro, a oue NMeHHs 0040k ioro: Maxna,
Hoa, i Xorna, i Minka, i Tipua.

KJV: Then came the daughters of Zelophehad, the son of Hepher, the son of Gilead, the son of
Machir, the son of Manasseh, of the families of Manasseh the son of Joseph: and these are the
names of his daughters; Mahlah, Noah, and Hoglah, and Milcah, and Tirzah.

2. n npegctanu npen Mouces n npen Eneasapa cBslWeHHWKA, 1 NpeS KHA3EeW 1 npef Bce
o6LwwecTBO, Yy BXOA4A CKUHMM cobpaHus, 1 ckasanu:

YMNO: | ctann BoHn nepen MoiiceeMm i nepen cesweHMKoM Eneasapom ta nepen
HavyanbHWKaMu, i BCIED rpoMaolo Npu BXOA4i CKUHIT 3anoBiTy, rOBOPSHN:

KJV: And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, and before the princes and
all the congregation, by the door of the tabernacle of the congregation, saying,

3. oTeu Haw ymep B MyCTbIHE, U OH He BblN B Y1MCNe COOBWHNKOB, COOPABILNXCS NPOTUB
ocnopa co ckonuviwem KopeeBbiM, HO 3a CBOI Fpex yMep, U CbIHOBE y Hero He 6bino;

YMNO: Haw 6aTtbko nomep y NyCcTuHi, i BiH He OyB cepen rpoMaan 3MOBHUKIB Ha [Tocrnoaa B
Kopeesiii rpomagi, 60 BiH NoMep 3a CBiil rpix, a CUHIB BiH HE MaB.

KJV: Our father died in the wilderness, and he was not in the company of them that gathered
themselves together against the LORD in the company of Korah; but died in his own sin, and
had no sons.

4. 3a 4TO McYesaTb UMEHM OTLA HALWero U3 rNI1eMeHn ero, NOTOMY 4TO HeT Yy Hero cbiHa? naw
Ham yaen cpenm 6paTbeB OTLA HaLWero.

YMO: Yomy iMeHHst Haworo baTtbka byae BiaHATE 3-nocepen oro poay, Wo HEMae B HbOro
cuHa? aii xe Ham BONOAiHHS cepen bpartis Haworo 6aTbkal

KJV: Why should the name of our father be done away from among his family, because he hath
no son? Give unto us therefore a possession among the brethren of our father.

5. I npenctasun Mowucen neno mnx [focnoay.
YMO: | npuHic Moricen ixHio cnpasy nepepf ["ocnogHe nuue.
KJV: And Moses brought their cause before the LORD.
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6. M ckazan N'ocnogb Mowuceto:
YTO: | ckazas 'ocnogb 0o Moricesi, roBopsyu:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,

7. npaeay rosopsT govepy Cannaanosbl; Aai UM HAaCNeACTBEHHbIR yaen cpenn bpatbes oTua
NX 1N Nnepenan UM yaen otua ux;

YMO: Lenogoxanosi 4o4ky cnywHo roBopsAtb. KoHYe gacu iM BONOLIHHS cnafkose cepefn
6pariB ixHbOro 6aTbka, i 3pobuw, wWob nepeiwna iMm cnagwmHa ixHboro 6arbka.

KJV: The daughters of Zelophehad speak right: thou shalt surely give them a possession of an
inheritance among their father's brethren; and thou shalt cause the inheritance of their father to
pass unto them.

8. 1 cbiHam N3panneBbiM 06 bSIBU U CKaXW: €CNU KTO YMPET, He umest y cebs cbiHa, TO
nepenasanTe yaen ero no4epu ero;

YNO: A no I3painesux cuHiB byaew npoMoBnsitv, rosopsiun: Konm xTo nompe, a cvHa B HbOro
Hema, To 3pobuTe, Wob cnanok oro Nepeiwos Ao4Li Moro.

KJV: And thou shalt speak unto the children of Israel, saying, If a man die, and have no son,
then ye shall cause his inheritance to pass unto his daughter.

9. ecnn Xe HeT y Hero ooyepw, nepenasaiTte yoen ero 6patbsm ero;
YMNO: A sKwo B HbOro HeMae A0YKK, TO AacTe cnaawuHy rhoro paTam ioro.
KJV: And if he have no daughter, then ye shall give his inheritance unto his brethren.

10. ecnu Xe HeT y Hero bpaTbes, oTaanTe yoen ero 6patbsM oTua ero;
YMO: A sikwo B Hboro Hemae bparis, To gacTe cnanok horo 6bpatam 6aTbka Moro.
KJV: And if he have no brethren, then ye shall give his inheritance unto his father's brethren.

11. ecnn xe HeT BpaTbeB OTuUA €ro, oTaanTe yaen ero 611M3koMy ero poacTBEHHUKY U3
NOKONEHNs ero, 4Tob6 OH HacnenoBan ero; U aa 6yneT 310 ANs CbiHOB V3paunesbix
NOCTaHOBNEHO B 3aKOH, kak nosenen "ocnoab Mowuceto.

YNO: A akuwo B horo 6atbka Hemae 6parTis, TO AacTe cnaglwmnHy Moro poanyesi, 61M3bKoMy
MOMy 3 10ro pogy, i BiH nocsige noro. A ue ctaHe ons Iapainesnx CUHIB Ha NpasHYy NOCTAHOBY,
sk Mocnoab Hakasae 6yB MoiiceeBi.

KJV: And if his father have no brethren, then ye shall give his inheritance unto his kinsman that
is next to him of his family, and he shall possess it: and it shall be unto the children of Israel a
statute of judgment, as the LORD commanded Moses.

2/5



MnaBsa 27

12. U ckazan Nocnogb Mownceto: B3oinam Ha cuto ropy ABapum, 1 NOCMOTPU Ha 3EMITIO,
KOTOpY!o A nato cbiHam M3pannesbiM;

YNO: | ckazas Nocnoab Ao Moiices: Buinam Ha Uto ropy Aeapim, i nobady Toi Kpai, wo S nas
I3paineBnM cnHam.

KJV: And the LORD said unto Moses, Get thee up into this mount Abarim, and see the land
which | have given unto the children of Israel.

13. 1 Korga NoCMOTpULLb HA Hee, MPUIOXKCb K HAPOOy CBOEMY M Thl, KAk NPUNoXuncs AapoH,
bpat TBOWA;

YNO: | nobauunw ioro, i byaew npunyyeHunin 0o CBOET pigHi i T1, sk By npunyyYeHnin Tei Gpart
AapoH,

KJV: And when thou hast seen it, thou also shalt be gathered unto thy people, as Aaron thy
brother was gathered.

14. NOTOMY 4TO Bbl HE nocnywanuce noseneHnsa Moero B nyctoiHe CuH, BO BpeMS pacnpu
obwecTBa, 4T06 SBUTH NMpen rnasamm ux cestoctb Moto npu Bogax [Mepusbl].

YNO: 60 Bu bynu HecnyxHsiHi HakadaMm MoiM y nycTuHi LliH npu ceapui rpomanu, wob ssmnacs
ceATicTb Mos yepes Boay Ha ixHix o4ax. Lle Boga Mepisn Kagecbkoi B nycTuHi LliH.

KJV: For ye rebelled against my commandment in the desert of Zin, in the strife of the
congregation, to sanctify me at the water before their eyes: that is the water of Meribah in
Kadesh in the wilderness of Zin.

15. N ckasan Mowucen ["'ocrnony, rosops:
YMO: | npomosus ["ocnogp oo Morices, rosopsayu:
KJV: And Moses spake unto the LORD, saying,

16. na noctasut ["locnoab, bor oyxoB BCsikoi NnoTu, Haa 0bWecTBOM CMM YenoBeka,
YTMO: Hexan npuaHaumtb ["ocnoapb, Bor ayxis i KOXHOro Tina, 4onosika Hag rpoMagnoto,
KJV: Let the LORD, the God of the spirits of all flesh, set a man over the congregation,

17. KOTOpbI BbIXOAMN Obl NPES HAMK U KOTOPbIA BXOAWUN Obl Npen HAMK, KOTOPbIA BbIBOAW Obl
NX U KOTOpPbIA NprBoAnA Bbl UX, 4TOBbLI HE OcTanockb 06wecTBo MOCNoOAHE, Kak OBLbI, Y
KOTOPbIX HET NacTbIPS.

YMO: wo suinoe nepen HAMWY, i WO BBIAOE Nepes HUMWY, i WO BUNPOBAAUTb iX, i WO BNPOBaAUTb
ix, i He 6yne MocnooHs rpomMana, sik oTapa, Wo He Mae nacTyxa.

KJV: Which may go out before them, and which may go in before them, and which may lead
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them out, and which may bring them in; that the congregation of the LORD be not as sheep
which have no shepherd.

18. U ckazan Nocnoaob Mowuceto: Bo3bMu cebe Mincyca, coiHa HaBrHa, 4enoBeka, B KOTOPOM
ecTb Ilyx, 1 BO3MOXMW HA HErO PyKy TBOIO,

YIMO: | ckazas Nocnoab oo Moiicest: BisbMu cobi Icyca, HaBnHoBOro cnHa, Myxa, Lo B HbOMy
Lyx, i noknagew cBo PyKy Ha HbOTO.

KJV: And the LORD said unto Moses, Take thee Joshua the son of Nun, a man in whom is the
spirit, and lay thine hand upon him;

19. n noctasb ero npen Eneasapom CBSWEHHNKOM 1 Npes BCEM 0OWECTBOM, 1 fai ey
HacTasneHne npepg rnasamu ux,

YMO: | nocTtaemw noro nepen ceSAWEHMKOM Eneasapom ta nepen ycielo rpoMagoto, i Hakaxelw
MOMY Ha iXHiX o4ax.

KJV: And set him before Eleazar the priest, and before all the congregation; and give him a
charge in their sight.

20. n paii emy OT cnasbl TBOEW, YTOObI CNywWwano ero Bce 0bwecTBO CbiHOB M3pannesbix;

YNO: | pacu Ha HbOro 3 BNaam CBOEI, Wob Yyna Bcsi rpomMana Ispainesmx cuHiB.

KJV: And thou shalt put some of thine honor upon him, that all the congregation of the children
of Israel may be obedient.

21. n 6ynet oH obpawaTbcs kK Eneasapy CBSILLEHHMKY M cnipawmBaTh €ro 0 peweHnu,
nocpencTeoM ypuma npepg ['ocnonom; 1 no ero CnoBsy A0NXHbl BbIXOAWTb, U MO €ro CNoBy
LOMXHbl BXOAUTb OH U BCE CbiHbI VI3pannesbl ¢ HUM 1 BCe 06LWEeCTBO.

YTMO: | cTaHe BiH nepepn ceswWweHNKOM Eneasapom, i BiH 3anuTtae Ans Hboro BUPOKY ypiMy
nepen ["ocnogHiM nuueM. | 3a Haka3om NOro BUNAYTb, | 32 HAKA30M NOro BBINAOYTb BiH Ta BCI
I3painesi cMHK 3 HUM i BCS rpoMaga.

KJV: And he shall stand before Eleazar the priest, who shall ask counsel for him after the
judgment of Urim before the LORD: at his word shall they go out, and at his word they shall
come in, both he, and all the children of Israel with him, even all the congregation.

22. N coenan Moucei, kak nosenen emy ['ocnoab, 1 B3an Viucyca, n noctasun ero npes
Eneasapom cBSAWEHHNKOM 1 Npen BCEM 0OWECTBOM;

YNO: | 3pobus Moiiceit, sik Mocnoab Hakasas 6yB iomy. | B3siB BiH Icyca, i nocTaBuB inoro
nepen Eneasapom Ta nepen ycieto rpomanoto.
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KJV: And Moses did as the LORD commanded him: and he took Joshua, and set him before
Eleazar the priest, and before all the congregation:

23. 1 BO3NOXWN HA HEro pPykKn CBOV 1 fan emy HacTtasneHue, kak rosopun [focnoab 4ypes
Mowces.

YTMO: | noknas BiH pyku CBOi Ha HbOr o, i 3aNoBiB oMy, sk ['ocnoab NpoMoBnsB Yepes Moiices.
KJV: And he laid his hands upon him, and gave him a charge, as the LORD commanded by the
hand of Moses.
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